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parodyti vaiky paruosta $venting programa.
Dékojame Ritai Anceravicienei uz pastangas ir
laikg ruoSiant §] pasirodyma. Daugiau
informacijos apie §j renginj ir jo antrg dalj
rasite Siame “Zynio” laikra§¢io numeryje.

Siais metais Kolorado lietuviy bendruomené
turéjo keleta jdomiy renginiy. Vienas i
ispudingiausiy ir daugiausiai bendruomenés
zmoniy pritraukusiy renginiy buvo keturiy
aktoriy ir muzikanty i§ Lietuvos spektaklis
“Kas apsakys tas dziky linksmybes”.
Norétume padékoti Romui Zableckui, kuris
prisidéjo ne tik prie spektaklio, Sokiy po
spektaklio organizavimo, bet taip pat
pasiriipino atlikéjy nakvyne, poilsiu, vai§émis
bei pazintinémis i$vykomis. Daugiau nei 60
dalyvavusiy zmoniy prisijuoké ir pasiSoko ta
puiky vakarg. Mes tikimés, kad Kitais metais
galésime  suorganizuoti  daugiau  tokio
pobiidzio renginiy.

Dar vienas jvykes puikus renginys - Zolinés,
kur susirinkusieji dalijosi rudens gérybémis i
savo darzy bei vaiSino vieni kitus namuose
paruostais skanumynais. Kaip smagu, kad
savo  bendruomenéje  turime talentingy
zmoniy, kurie Sios Sventés metu galéjo
parodysi savo kiiryba. Visi atvykusieji galéjo
ne tik pasizidiréti j rankdarbius, bet ir jsigyti.
Vakaro pabaigai buvo rodomas filmas “Kita
svajoniy komanda”. Tai jkvepianti istorija apie
Lietuvos olimping krep$inio komanda. KLB
valdyba tikisi ir kitais metais suorganizuoti $ig
$vente, kurioje lauksime visy bendruomenés
nariy: ir ty, kurie atsine§ savo iSauginty
darzoviy ar ateis su meégstamu patiekalu,
desertu, uzkandziu ar gaiviuoju gérimu, ir ty,
kurie norés pasidalinti savo darZininkystés
patirtimi, patarimais ar grybavimo istorijomis.
Viktoro Kurgono straipsnj apie Zoliniy
tradicijas ir paprodius rasite §iame “Zynio”
numeryje.

by a festive dance. A big thanks goes out to Rita
Anceraviciene for coming out of retirement and
organizing the children’s program.

The year is ending and we’ve had a few
interesting events. Many thanks go to Romas
Zableckas for arranging the Dzuky entertainment
evening. The 60 or so people that attended laughed
and then danced the whole evening. We hope to
have more programs like this next year. Does
anyone know of a small hall with a stage that could
be rented for musical programs? We’re looking for
better acoustics.

The Harvest Fest (Zolinés) was a great time, with
everyone sharing their fall produce from their
gardens. The handicrafts that were sold showed
how creative our members are. We also viewed
the film “The Other Dream Team” about the
Lithuanian Olympic basketball team. What a
fabulous story it is. Since we missed the Fall
edition of Zynys, the article about Zolinés is
included in this issue. This is an event we are
planning for next year, too.

The Ruta dancers have started their practices for
next year’s dance festival in Baltimore. We have
10 couples in the group. That’s a great comeback
from not doing much the last couple of
years. There are fundraisers scheduled in February
and April to help pay for group expenses. In
February they are reviving the old tradition of the
men in the group cooking an all you can eat potato
pancake supper. This will be the last weekend to
gorge yourself before Lent. It’s kind of like a
Lithuanian Marti Gras. Bring your masks or
otherwise dress up for UZzgavénes.

Viktoras Kurgonas wrote another nice article for
this issue of Zynys; this one is about Christmas
traditions. We welcome more contributions to
Zynys about community events, articles about your
travel to Lithuania or your memories of Lithuania
in the past, community history, and other history or
cultural subjects.
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Skubu pasidziaugti, kad “Rutos” Sokéjai pradéjo savo repeticijas
kity mety Sokiy festivaliui Baltimoréje. Po keletos mety pertraukos
vél buvo atnaujinta “Ritos” Sokiy ansamblio veikla ir Siemet
turime net deSimt Sokéjy pory, kurios bus pasiruose atstovauti
Kolorado bendruomeng Sokiy festivalio metu Baltimoré¢je. 2016 m.
vasario ir balandzio ménesiais planuojame surengti keleta renginiy,
kuriy pelnas galéty nors truputj padengti Sokéjy grupés kelionés
iSlaidas. Vasario ménesj UZgavéniy proga “Ritos” Sokéjai-vyrai
keps ir kvies visus pasivaisinti bulviniais blynais. Tradiciskai per
UZgavénias biina paskutiné galimybé sociai prisivalgyti prie§
Gavénig. “Ratos” kolektyvas tikisi, kad visi gausiai susirinksite
Svesti Uzgavénes pasipuo$¢ kaukémis ar kitais kostiumais
tradiciniais $iai progai.

Siame “Zynio” numeryje taip pat rasite Viktoro Kurgono
straipsnj apie Kalédas ir jy tradicijas. Kvie¢iame visus norincius
ateityje prisideti prie “Zynio” laikrai¢io leidimo. Lauksime Jiisy
raSyty straipsniy su nuotraukomis apie bendruomenés istorija,
ivykusius bendruomenés renginius, lietuvisky Svenciy tradicijas ir
paprocius, kultlirinj gyvenima. Taip pat galite rasyti apie jsptidzius
i§ kelioniy j Lietuvg ar tiesiog pasidalinti prisiminimais apie
Lietuva. Lauksime ir poety kiirybos.

Gal yra zinan¢iy, kur galima biity iSsinuomoti nedidel¢ sal¢ su
scena muzikinéms programoms, su geresné akustika nei Latviy
bendruomenés centre? Lauksime jvairiy pasiilymy.

Kolorado lietuviy bendruomenés valdybos vardu, norééiau
padékoti visiems uz Jiisy paramg ir palaikyma 2015 mety renginiy
metu. Esame suplanave daug renginiy kitiems 2016 metams, kurie
yra sura$yti §iame “Zynio“ numeryje. Kvie¢iame visus pasidalinti
savo idéjomis, vizijomis su mumis dél ateities KLB renginiy, taip
pat padéti mums juos ruosti.

Tad dar karta sveikinu su art¢janiomis Sv.Kalédomis ir
ateinanCiais Naujaisias 2016 metais, kurie bus keliamieji metai.
Vasario ménesj turésime 29 dienas, todél turésime dar viena
papildoma dieng gyventi, myléti, dziaugtis artimaisiais ir pasakyti
jiems “myliu”. Ramybés ir pakantumo vieni kitiems. Bikite
laimingi, sveiki ir energingi.

Arvidas Jarasius

The new board thanks you for your support this year and is slowly
working on new activities. The planned 2016 calendar is in this
Zynys. Your ideas for interesting activities are encouraged.

Arvidas Jarasius




Praéje Ivykiai
Past Events




Ateinantys Jvykiai
Upcoming Events

Kalédy Sventé

2015 m. gruodzio 12d. organizuojamas dviejy daliy Kolorado lietuviy
bendruomenés Kalédinis renginys.

Visus vaikus ir suaugusius, kurie nori susitikti su Kalédy Seneliu,
kvieciame rinktis 16 valanda j Latviy bendruomenés salg, | pirmaja
Kalédinio renginio dalj. 16 val. 30 min. prasidés vaiky pasirodymas.
Veéliau seks trumpas kankliy koncertas, po kurio atvyks Kalédy
Senelis. Visy kurie nori jteikti dovanas vaikams ar suaugusiems
Kalédy Senelio rankomis prasome atnesti supakuota dovang, ant
kurios DIDZIOSIOMIS SPAUSDINTOMIS RAIDEMIS uzrasytas
vaiko ar suaugusiojo vardas. Kalédy Senelis néra jaunas ir jam sunku
perskaityti mazas raides. Suraskite zmogy kuris saugo Senelio krepsj
ir atiduokite dovana. Yra didelé tikimybe, kad Senelis gali papraSyti
ka nors padainuoti ar padeklamuoti, todél praSome pasiruosti.

Antra renginio dalis prasidés po to kai Kalédy Senelis iSvyks. Visus
norin¢ius dalyvauti tik antrojoje dalyje, kvie¢iame rinktis 17 val. 30
min. Antrojoje dalyje gros ir dainuos Romas Zableckas, todél visi
norintieji ir galintieji galés Sokti ir trypti jau nuo 18 val. 30 min.
(planuojama pradéti groti).

Susirinkus bus galima pasivaiSinti uzkandZziais, saldumynais ir
nealkoholiniais gérimais. Taip pat bus galima nusipirkti vyno ir alaus.
Prasome atsine$ti mégstama patiekala su visais pasidalinti.

Iéjimo mokestis: KLB nariams,_susimokéjusiems nario mokestj - 15$,
Ne KLB nariams - 20$. Vaikams iki 18 mety amziaus - jéjimas
nemokamas. Tiems, kurie planuoja dalyvauti tik pirmoje renginio
dalyje, bus taikoma 5% nuolaida.

Christmas social

The Christmas Social on Saturday, Dec 12", will include a visit by
Santa Clause and a dance. Doors for the Santa Clause portion will
open at4:00pm. The children’s program will start at4:30
PM followed by a short Kanklés concert and Santa Clause visit.
Please bring a wrapped present with your child’s or any adult’s name
on it, in big letters. Santa doesn’t read as well anymore. Look for an
individual safeguarding Santa’s Bag and give your presents to
him. Santa may ask you to perform for him, please be ready to sing
or recite a poem.

The doors for the dance will open at 5:30 PM with music by Romas
Zableckas starting at 6:30 PM. Be prepared for a great night of
dancing.

Goodies and non-alcoholic drinks will be served; a cash bar will be
open. Bring your favorite dish to share with everybody.

Admission will be $15 for members and $20 for nonmembers.
Entrance for those under 18 is free. Admission is discounted by $5 if
you are only coming to the Santa Clause part.

Krepsinio rungtynes
Denver ""Nuggets’ su Houston ""Rockets™
Susitikimas su Artiaru KarniSovu

S.m. gruodzio 14 d. Povilas Grincevi¢ius organizuoja dar viena
lietuviska vakarag visiems, kurie nori pamatyti Denver “Nuggets” ir
Hjustono “Rockets” komandy zaidima. Prie§ zaidima organizuojamas
susitikimas su 1992 m. ir 1996 m. Lietuvos olimpinés krepsinio
komandos krepSinio zvaigzde Artiru KarniSovu. Bilietus uzsisakyti
galite www.nuggetstix.com/arturas1214, taciau turite paskubéti, nes
biliety skaicius ribotas.

Lithuanian Night with the Denver Nuggets

Povilas arranged another Lithuanian night to see the Denver
Nuggets. On Dec 14" the Nuggets will play the Houston Rockets
but prior to the game there will be a special meeting with Arturas
Karnisovas, star of the 1992 and 1996 Lithuanian Olympic basketball
teams. Order your tickets at www.nuggetstix.com/arturas1214, but
hurry!



http://www.nuggetstix.com/arturas1214

Lietuvos Kultirg ir Istorjz
Lithuanian Culture and History

Zoliniy $ventés tradicijos

XIX - XX a.a. zemdirbiy kalendoriuje atsirado nauja $venté -
Zolinés - skirta didZigjai Deivei gimdytojai Ladai. Ji taip pat
siejama su kataliky tikéjimo Svenciausios Mergelés Marijos
Dangun Emimo $vente, kuri $§ven¢iama rugpjii¢io 15 diena.
Visose kataliky baznyciose kasmet ta diena, per vadinama
slenkstj tarp vasaros ir rudens, Sventinami zolynai bei jvairios
gérybés. Per Zoling taip pat yra $ventinamas rugiapjiités
pabaigtuviy vainikas, bei i§ pirmojo derliaus iskepta duona.

"Marijos dangun paémimo" dogma paskelbta 1950 m., taciau
liturginis 8io jvykio minéjimas Zinomas nuo V a. Sventés
iStakos buvo Jaruzaléje IV a. pabaigoje. Popiezius Pijus XII
tikéjima, kad Marija buvo paimta | Dangy su siela ir kiinu,
paskelbé
baznycios tiesa.
Pasakojama,
jog  Jaruzalés
apastalai, atvére
Jézaus motinos
Marijos  kapa,

nerado jos
kiino, tik daug
geliy ir zolyny.
"Ir pasirodé
Danguje
didingas
zenklas:
moteris,
apsirengusi
Saule, po jos
kojomis -
Ménulis, o ant
galvos -

dvylikos zvaigzdziy vainikas", taip Jézaus mokinys Jonas
apraso reg¢jimuose matytg Saulétaja Moterj - Baznycios ,
kovojancios su biblijiniu slibinu, simbolj, tarsi paragindamas
jvertinti Mergelés Marijos misijos svarba, bei pasinaudoti jos
teikiamomis malonémis.

Rugpjii¢io 15 d. Lietuvoje $ven¢iama Zolinés — Svenciausios
Mergelés Marijos Dangun Emimo diena. Vieniems tai -
katalikiSka Sventé, kuri asocijuojasi su garsiaisiais Pivasiiny
atlaidais, susibfirimu parapijose, kitiems — $venté, atéjusi i$
protéviy su Siai Sventei biidingomis tradicijomis, kurios isliko
iki §iy dieny. Kataliky Bazny¢iose, kurios turi Sv&. Mergelés
Marijos Emimo j dangy titulg, vyksta dideli atlaidai. Garsiausi
i§ jy vyksta Pivasiiny ir Krekenavos parapijose. Atlaidai

vyksta taip pat ir Merkinés, Sintauty, Leipalingés, Veliuonos,
Gelgaudidkiy bei kitose parapijose. Zolinés atlaidai yra
$venciami astuonias dienas. | baznycias supliista ne tik vietiniy
parapijy tikintieji, bet ir maldininkai i§ visos Lietuvos bei
uzsienio.

Dziikijoje Zolinés yra vadinama Kopiistine ir Dzikijos
baznycCiose biina Sventinamos jvairios darzovés. | puokste
dzikés ideda morka, grieztj, buroka, ar net visa kopiisto galva.

2000 m. LR Seimas Zolinés §vente jtrauké j Valstybés §venéiy
sgrasg ir paskelbé Lietuvoje nedarbo diena.

Siy mety
rugpjucio 15 d.
Kolorado
Lietuviy
Bendruomené
surengé Zoliniy
$vente. Sig itin
svarbia Sve.
Mergelés
Marijos Dangun
Emimo $vente
papuos¢ KLB
zmoniy sunestos
puikios vaisés.
Sventés  metu
buvo galima
jsigyti buities ir
meno kiiriniy.

Tiek senovéje,
tiek dabar
zmonés vieni kitus lanko, vaiSina vienas kita derliaus
gérybémis. Sis laikotarpis - gera proga aptarti ne tik
$ventinius, bet ir praktiSkus reikalus. Visa tai buvo ir yra
daroma ne tik rugpjtcio 15 d., bet ir kitas dienas iki savaités
pabaigos iki sekmadienio. KLB S§ventés organizatoriai,
remdamiesi liaudies i¥mintimi "Kas per Zoline neviedés, tas
visg gyvenima laimes neturés", kvieté visus Kolorado lietuvius
prie vaisémis nukrauto stalo, smagiai pasiSnekuciuoti ir kartu
visiems suéjus pasidziaugti tuo ka turim, iSauginome savo
darzuose ar pagaminome savo namuose.

Viktoras Kurgonas




Lietuvos Kultiira ir Istorifz
Lithuanian Culture and History

Zolines

During the 19™-20™ centuries, a new feast came into being on
the farmers’ calendar dedicated to the great goddess Lada. It
also coincides with the Catholic Feast of the Assumption of
the Blessed Virgin Mary into heaven, which falls on August
15. Each year on that date, on the threshold between summer
and fall, bunches of fowers are blessed in Catholic churches
along with other earthly blessings. A harvest wreath is also
blessed along with bread from that first harvest.

The dogma “Mary’s assumption into heaven” was proclaimed
in 1950; AN R RN A
however ' ; ‘
this
liturgical
commemora
tion has
been
observed
since  the
fifth
century. It
originated
in Jerusalem
in the late
fourth - : ) -
century. T n B ) TR
Pope Pius s, o
XII declared
the  belief
that Mary was taken into heaven, body and soul as church
teaching. It is said that when the apostles in Jerusalem opened
the grave of the mother of God, they found not her body, but
bunches of flowers.

“A great sign appeared in the sky, a woman clothed with the
sun, with the moon under her feet, and on her head a crown of
twelve stars,” writes the apostle John of his vision of a woman
adorned with the sun — the Church waging battle against a
biblical dragon, a symbol, as though urging appreciation of the
importance of the Virgin Mary’s mission and taking advantage
of her grace.

August 15 in Lithuania is observed as the Feast of the
Assumption of the Blessed Virgin Mary into heaven. To some
it is a Catholic feast associated with famous indulgences of
Pivasitnai and parish gatherings; to others — a feast passed on
by their forefathers with its traditions that remain to this day.

Indulgences are granted at those Catholic churches named
Assumption of the Blessed Virgin Mary. The most famous
ones are held at parishes in Pivasitinai and Krekenava.
Indulgences are also granted at parishes in Merking, Sintautai,
Leipalingé, Veliuona, Gelgaudiskiai and others.  These
indulgences are celebrated over eight days. Churches attract
not only local parishioners, but also pilgrims from all over
Lithuania and abroad.

In the Dzikija region, this feast is also referrred to as

“cabbagefest”  and
various  vegetables
are blessed in that
region’s  churches.
Women would
include a carrot,
turnip, beet or even
an entire head of
cabbage in a bouquet.

In 2000, The

Lithuanian
government declared
the Feast of the

Assumption a
national public
holiday.

: This year on August
15, the Lithuanian-American Community of Colorado held an
Assumption Fest. It was punctuated by sumptuous treats
brought by community members. Various handicrafts were
offered for sale.

As in ancient times, today people visit one another and serve
one another harvest blessings. It’s a good time to discuss not
only holiday matters, but practical ones, too. All of this was
done not only on August 15, but on other days leading up to
Sunday. The CLB organizers, in keeping with the saying, “He
who doesn’t visit others during the Assumption will go
through life without good fortune,” invited all Colorado
Lithuanians to socialize and count each other’s blessings
raised in our gardens or made in our homes.

Viktoras Kugonas
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Kalédos ir ju tradicijos

Kiekvienais metais gruodzio 25-26 dienomis Svenéiame viena
linksmiausiy ir $viesiausiy metuose $vendiy - Kalédas. Siomis
dienomis zmonés mini Jézaus Kristaus gimimg daugelyje pasaulio
Saliy.

Kalédy pavadinimas yra kiles i§ lotyniskojo zodzio “calendae”.
Manoma, kad lietuviai lietuviskg Kalédy pavadinima gavo i$ slavy.

Dabar Kalédos yra §venciamos dvi dienas, taciau seniau §vesdavo tris
ir daugiau dieny. Jau nuo seno buvo ir dabar yra jprasta Kalédy
vai$es ruosti kartu su Kaciy vaisémis, t.y. Kuciy vakara.

Kiciy vakarienés stalo paruoSimas yra ypatingas ir labai atsakingas.
Ant tu$cio, dar staltiese neuztiesto stalo dedamas glébelis smulkaus
Sieno, kuris iSskirstomas lygiu sluoksniu per visg stalo pavirSiy.
Sienas simbolizuoja Jézaus gimima tvartelyje ir po gimimo jo
guléjimg édziose ant Sieno. Stalas su Sienu uztiesiamas visiSkai balta
staltiese. Tada yra sudedamos 1ékstés su maistu. Stalas yra puoSiamas
zvakémis ir egliy Sakelémis. Viduryje stalo padedama 1¢ksté, kurioje
yra tiek plotkeliy, kiek bus
zmoniy Kuciy vakarienés
metu. Ant Kii¢iy stalo blina
12 pasniko patiekaly, kas
simbolizuoja 12 apastaly,
kuriuos turéjo Jézus.
Pasninkas tai tam tikrg laiko
tarpa trunkantis
susilaikymas (nevalgymas)
nuo kai kuriy gérimy bei
maisto produkty, pramogy.

Nakti po Kiuciy vakarienés
nuo seno buvo jprasta budéti
prie tik ka gimusio Kristaus
prakartélés, o i§ ryto buvo
skubama |  anktyvasias
Berneliy miSias. Prakartélé - Jézaus gimimo gyvuliy tvarte vaizdelis.

Pirmaja Kalédy diena reikia Svesti ramiai namuose. Ta dieng biitina
daug ir so€iai valgyti, tai - gero derliaus ir Seimos sveikatos
ateinanciais metais salyga.

Kalédy ryta yra valgoma tai, kas lieka nuo Kaciy stalo. Kalédy stalas
taip pat turi biiti gausus vaisiy, neturi triikti stirio, medaus, obuoliy,
rieSuty ar namuose kepto pyrago. Biitinas Kalédy valgis - kiauliena.

Antroji Kalédy diena - Sv. Stepono diena. Sia diena baznyciose
$ventindavo avizas. Tai taipogi sveciavimosi ir jaunimo diena, todél
antrajg Kalédy diena buvo jprasta iSeiti i§ namy ir lankyti kaimynus
bei gimines. Anks¢iau po kaimus vaikS¢iodavo vadinamieji
"kalédautojai", kurie kaip laimés neSiotojai, stengdavosi aplankyti
kiekviena troba, nes buvo manoma, kad tik taip galima apsisaugoti
nuo nelaimiy ateinandiais metais.

Kalédy ir visy tarpu$venéiy metu zmonés giedodavo i§ senovés
iSlikusias kalédines giesmes su priedainiais "Leliu kaléda",
"Leliumai". "Alelium Kaléda", "Aladumai ladum" ir kt.

Vienas i§ seniausiy Kalédiniy papro€iy yra persirengimas meska, o
Stai Kalédy senelis néra labai senas lietuviy paprociuose. Anksciau
Kalédy senio funkcijos buvo beveik tokios pat kaip "kalédautojy", o
tai skyrési nuo dabartinio senio, kuris tik dalina dovanas. Paprastai
Kalédy senelis pasirodydavo tik antrgja Kalédy diena, kai
prasidédavo linksmybés. Aukstai¢iams Kalédy senelis zinomas jau
nuo XIX a. Keitési amziai, o su jais ir tradicijos, todél véliau jau
pirmaja Kalédy dieng Zmonés daugiau judédavo i§ namy, lankydavo
artimuosius, kaimynus, tac¢iau niekada nepamir$davo, kad tai Jézaus
Gimimo §vente.

Sv. Kalédy laikotarpis trunka iki Trijy Karaliy t.y. iki sausio $e$tos
dienos. Sis laikotarpis dar vadinamas tarpukalédziu, o jo vakarai -
$ventvakariais. Tai tikrai gera proga pasisveciuoti, pasivaiks¢ioti ir
pasilinksminti. Siuo metu negalima ir nereikia dirbti sunkiy darby,
R\ V\‘ nes tai yra per daug S$ventas
laikotarpis. Anks¢iau buvo tikima, kad
tarpukalédzio laikotarpiu visur
aplinkui pilna jvairiy antgamtisky
esybiy, slankiojan¢iy jvairiy dvasiy
bei laumiy.

Kalédy eglutés Lietuvoje placiau
pradétos puosti nepriklausomybés
metais, ypac antrgjame jos
deSimtmetyje. Papuosalai buvo labai
jvairis. Tai - stiklinés fignirélés
(angelai, seneliukai,  kareivéliai,
varpeliai), stikliniai blizgantys
burbulai, Siaudiniai ornamentai. Taip
pat ant eglutes buvo kabinami
saldainiai ir raudoni obuoliai. Eglutés
buidavo apsviestos tikry zvakiy liepsnomis ir tik vieng kartg - Kaiciy
vakara po vakarienés, bet namuose papuostos jos stovédavo iki Trijy
Karaliy.

Kalédos kaip ir Kucios turi magiska reikSme ir galia. Jos gali nulemti
ateinanciy mety laime, derliy, Seimyning gerove. Per Kalédas budavo
spéjamas net ateinanciy mety oras, todél jei Kalédy pirmoji diena
grazi ir sauléta - visi metai bus geri, o jei per Kalédas miSke medziai
apSarmoje, bet lauke néra labai Salta - vasara bus lietinga ir galima
tiketis stipriy perkiinijy.

Sveikiname visus su artéjan¢iomis §ventémis ir linkime linksmy Sv.
Kalédy bei laimingy ateinan¢iy Naujyjy Mety!

Viktoras Kurgons
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Lietuvos Kultira ir Istorifz
Lithuanian Culture and History

Christmas Traditions

Each year on December 25-26, we celebrate one of the happiest and
brightest holidays of the year — Christmas. These days people
celebrate the birth of Christ in many countries throughout the world.

The term, “Christmas* is derived from the Latin, “calendae”. It is
thought that the Lithuanian term, “Kalédos® is of Slavic origin.

Nowadays,

Christmas is
celebrated over a
period of two days,
but in earlier times,
it was celebrated
over three or more
days. It was and
still is customary to
prepare food for
Christmas and
Christmas Eve at the
same time.

Preparation of the
Christmas Eve table
is peculiar and very
crucial.  An even
layer of fine hay is
strewn over the
entire surface of a bare table before any tablecloth is put down. The
straw symbolizes Christ having been born in a stable and lying in a
manger on hay. A pure white tablecloth is placed over the hay
followed by plates full of food. The table is decorated with candles
and fir branches. A plate with a quantity of wafers (plotkelés) equal
to the number of people present is placed in the center of the table.
12 different dishes for fasting, one for each of the 12 apostles chosen
by Jesus, are featured. Fasting is a brief period of not eating certain
foods or drinking certain beverages.

After dinner on Christmas Eve, it was customary to stay awake by the
manger scene, followed by attending Midnight Mass.

The first day of Christmas must be celebrated quietly at home. On
that day, one must eat sumptuously — a condition of a bountiful
harvest and good health for the entire family during the following
year.

The second day of Christmas is the Feast of St. Stephen. Oats were
blessed in churches on this day. It was a day for socializing, so it was
a tradition to leave the house and visit friends and relatives. During
the holiday season, people would sing traditional Christmas carols
and refrains. ,,Kalédautojai“ would make their rounds through the
villages. As they were seen as bringers of good fortune, they would
make every effort to visit each house because it was believed to be
the only way to guard against misfortune during the upcoming year.

One of the oldest Christmas customs was to disguise oneself as a
bear. Santa Clause is not a very old Lithuanian tradition. At one
time, Santa‘s duties were pretty much the same as those of the
.Kalédautojai“, which differed from the present-day Santa Clause,
who merely hands out gifts. Usually Santa would only show up on
the second day of Christmas, when the fun began. Santa Clause was
known to Highlanders
(,;aukstaiciai*) since the 19th
century. Times changed and
along with them, traditions.
Later on, people began
socializing and  visiting
friends and neighbors on the
first day of Christmas.
Nevertheless  they  never
forgot that it was the feast of
the birth of Christ.

The Christmas holiday season
lasts until the Feast of the
Epiphany, January 6. This
time perdiod is also known as
Yuletide. It's a greast
opportunity to mingle, stroll
and be merry. Hard work is
, frowned upon because this
time period is sacred. At one time it was believed that during
Yuletide, supernatural beings, evil spirits and mythical creatures were
present.

In Lithuania, Christmas tree trimming became widespread during its
period of independence between world wars, especially during the
second decade. There were various ornaments — glass figures
(angels, soldiers, bells, etc.), shiny glass bubbles and straw
ornaments. Candy and red apples were also hung on the tree. Trees
were illuminated by candlelight and only once — on Christmas Eve
after dinner, but they stayed up until Epiphany.

Christmas and Christmas Eve posses a magical meaning and power.
They can predetermine the fortune, yield and family well-being for
the upcoming year. Even weather predictions were made on
Christmas Eve: if Christmas Day was sunny and pleasant, the year
would be good. If, however, the trees in forest were frost-covered on
Christmas Day even if it wasn‘t all that cold, the summer would be
rainy and string thunderstorms could be counted on.

Best wishes to all with the approaching holidays for a very merry
Christmas and happy New Year!

Viktoras Kurgons




Kalendorius
Calendar

February 7th., 2016 (time to be determined)

“Riita” pancake supper and fundraiser

February/March, 2016 (time to be determined)

_Lietuvos Nepriklausomybés dienos minéjimas

March 20th., 2016 (time to be determined)

Latvian Palm Sunday

April, 2016 (time to be determined)

Krupnikas cookoff and tasting, “Riita” fundraiser

June, 2016 (time to be determined)

Summer Solstice Fest

July, 2016

Lithuanian Folk Dance Festival, Baltimore

August, 2016 (time to be determined)

Harvest Festival/Zoliné

November, 2016 (time to be determined)

Fall Dance

First weekend in December, 2016

Latvian Christmas Market

December, 2016 (time to be determined)

Christmas Social

2016 vasario 7d. (Tikslinama valanda)

UZgavénés — “Ritos” Sokiy kolektyvo paramos vakaras
(bulviniy blyny Sventé)

2016 vasario mén./kovo mén. (Tikslinama data)

_Lietuvos Nepriklausomybés dienos minéjimas

2016 kovo 20 d. (Tikslinama valanda)

Verby sekmadienis Kolorado latviy bendruomenéje

2016 balandZio mén . (Tikslinama data)

Krupniko popieté - “Riitos” Sokiy kolektyvo paramos vakaras

2016 birzelio mén. (Tikslinama data)

Joninés — Vasaros saulégriZos Sventé

2016 liepos mén.

Tautiniy Sokiy Sventé Baltimoréje

2016 rugpjti¢io mén. (Tikslinama data)

Derliaus $venté/Zoliné

2016 lapkri¢io mén. (Tikslinama data)

Rudens Sokiy vakaras

2016 gruodZzio mén. pirmas savaitgalis

Kolorado Latviy bendruomenés Kalédiné mugé

2016 gruodzio mén. (Tikslinama data)

Kalédiné Egluté




Bendruomenés Naujienos
Communitv News

IESKOME NAUJU PATALPU RENGINIAMS
Ieskome kity patalpy KLB renginiams, nes labai pakilo
“Eagles” salés nuomos kaina. KLB gali naudotis Latviy
bendruomenés sale, taciau §i salé néra pakankamai didelé.
Kai kuriems KLB renginiams reikalingos didesnés patalpos.
Jeigu zinote patalpas (su virtuvés jranga), kuriy kaina néra
didelé, susisiekite su KLB valdyba.

FACEBOOK

Dabar mes jau ir Facebook(-¢)!

Spausk "Patinka" - "Kolorado Lietuviy Bendruomeng -
Colorado Lithuanian Community"
https://www.facebook.com/pages/Kolorado-
Lietuvi%C5%B3-Bendruomen%C4%97-Colorado-
Lithuanian-Community/308532279345580?fref=ts

Junkis | grupe "Kolorado lietuviy veikla" -
https://www.facebook.com/groups/135303143185855/?ref
=ts&fref=ts . Si grupé skirta dalintis Kolorado lietuviy
laisvalaikio veiklai. Jeigu turite pasidlymy (zygiams,
slidinéjimui, koncertams, zaidimams ir t.t.) ir ieSkote geros
ir smagios kompanijos praleisti laikg kartu ar norite sukurti
renginj, praSome pasidalinti informacija grupéje "Kolorado
lietuviy veikla".

LIETUVIU VERSLAS
Jeigu norite reklamuoti savo versla “Zynio” laikrastyje
ar Bendruomenés tinklalapyje, susisiekite su Arvidu
JaraSiumi el. pastu arvjarasius@comcast.net.

LOOKING FOR A NEW MEETING HALL
We are looking for a new meeting hall. The rent for the
Eagle’s Hall was increased significantly. We have access to
the Latvian Hall, but need a larger facility for a few events
during the year. Please ask around and search for a low cost
hall that includes kitchen facilities.

FACEBOOK
We now have a Facebook page !

Like us at "Kolorado Lietuviy Bendruomené - Colorado
Lithuanian Community"
https://www.facebook.com/pages/Kolorado-
Lietuvi%eC5%B3-Bendruomen%C4%97-Colorado-
Lithuanian-Community/308532279345580?fref=ts .

Follow our Facebook for most up to date information.
Join our Facebook group Kolorado Lietuviy veikla -
https://www.facebook.com/groups/135303143185855/?ref
=ts&fref=ts . We established this Facebook group to
provide Colorado Lithuanian Community with the chance to
organize small events of their choosing. If you have any
ideas (hiking, skiing, concerts, get together) and are looking
for company, just post at “Kolorado Lietuviu Veikla”.

LOCAL LITHUANIANS IN BUSINESS
If you would like to list your business in “Zynys” or
community webpage, please send your information to
Arvidas at arvjarasius@comcast.net.
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Lithuanian — American Community
Annual Dues Notice

Please check the applicable rate below for 2016 membership and mail your check to the address below. Enjoy various
membership benefits, including our newsletter Zynys, which is published 4 times per year. Issues 2, 3 and 4 are only sent to
paid members.

Family (2 adults) $20.00 L1 Single or student ~ $12.50 [

Retired Family $12.50 [] Donation ]

Name
Address
E-mail Address

If you are new to the community or joining for the first time, add the following information:

Name of Spouse Name of Children

Make checks payable to Lithuanian American Community and mail to:
Vilma Balnyte, 2001 S. Parfet Dr., Lakewood, CO 80227

PIL0E Y1 SWINON SIVIANLAIT - AWID STIW TIWVYST SIVIANLILT
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